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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Eisenbahnachse München – Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Beschaffungsbeschluss Nr. 2743 Determina a contrarre n° 2743 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

EDV EDP 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell'incarico 

Microsoft Softwarelizenzen Licenze Software Microsoft 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell’incarico 

Anschaffung von zusätzlichen Lizenzen des Herstellers 

Microsoft 

Acquisto di ulteriori licenze software del produttore Microsoft 

4. Begründung des Auftrages 4. Motivo dell’incarico 

Die BBT SE beschäftigt derzeit auf allen Standorten des 

Unternehmens in Summe 153 Mitarbeiter.  

Zur Umsetzung ihrer Aufgaben wird den Mitarbeitern ein 

Computer mit entsprechender Software zur Verfügung 

gestellt.  

Um die Software gesetzeskonform einsetzen zu dürfen 

benötigt die BBT SE für jeden Mitarbeiter im Unternehmen 

entsprechende gültige Software- und Zugriffslizenzen. 

Ein im Oktober 2017 durchgeführtes internes Softwareaudit 

der eingesetzten Software des Herstellers Microsoft mit 

detaillierter Erfassung der IST - Situation ergab, dass eine 

Nachlizenzierung verschiedener Softwareprodukte 

erforderlich wird: 

 50 Windows 7 Professional Clients: 

Da Neugeräte nur mit einem aktuellen Windows 

Betriebssystem (Windows 10) ausgeliefert werden und diese 

mitgelieferten Lizenzen kein downgraderecht besitzen (OEM) 

ist es notwendig alle mit Windows 10 erworbenen Endgeräte 

neu zu lizensieren. 

Um einen Doppelkauf zu vermeiden wurden daher neue 

Endgeräte - so weit wie möglich - ohne Betriebssystemlizenz 

erworben. 

Diverse Altgeräte die mit einer Windows OEM Version 

ausgerüstet waren wurden ersetzt, OEM Versionen sind 

Attualmente BBT SE dispone complessivamente di 153 

dipendenti in tutte le sedi della società.  

Per realizzare i propri compiti, sarà messo a disposizione dei 

collaboratori un computer con il relativo software.  

 

Al fine di potere utilizzare il software in modo conforme alla 

legge, BBT SE ha bisogno di licenze software e di accesso 

valide per ciascun dipendente all’interno della società. 

Un audit interno, condotto nel mese di ottobre 2017, del 

software impiegato del produttore Microsoft, con rilevamento 

dettagliato della situazione reale ha rilevato la necessità di 

un’acquisizione successiva di licenze per diversi prodotti 

software:  

 50 Windows 7 Professional Clients: 

Poiché strumentazioni nuove vengono fornite soltanto con un 

sistema operativo Windows aggiornato (Windows 10) e le 

licenze fornite non comprendono i diritti di downgrade 

(OEM), tutti i terminali acquistati e dotati Windows 10 vanno 

provvisti di nuove licenze.  

Per evitare un acquisto doppio, i nuovi terminali sono stati 

acquistati, per quanto possibile, senza la licenza per il 

sistema operativo. 

Diversi apparecchi vecchi dotati di una versione OEM di 

Windows sono stati sostituiti; versioni OEM non sono 
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nicht übertragbar, es muss daher neu lizensiert werden. 

Es wurden mehrere virtuelle Clientsysteme für  

Auftragnehmer mit entsprechendem Bedarf installiert. Hierfür 

ist ebenfalls eine Windows 7 Betriebssystemlizenz 

notwendig. 

Um die Anschaffungskosten zu reduzieren werden diese 

Lizenzen als Gebrauchtlizenzen erworben. 

Die gebrauchten Lizenzen umfassen: 

a)  das Installationsmedium,  

b) die COA Pickerl (auf denen der Key und der offizielle 

Refurbisher stehen)  

c) eine Vernichtungserklärung.  

Die Vernichtungserklärung bestätigt, dass die Lizenzen beim 

Vorbesitzer deinstalliert wurden und nicht mehr zum Einsatz 

kommen 

 30 Office 2010 Professional Plus: 

Die Lizenzen für das Programm Microsoft Office Professional 

müssen an die eingesetzte Anzahl angepasst werden.  

Um die Anschaffungskosten zu reduzieren werden diese 

Lizenzen als Gebrauchtlizenzen erworben. 

Die gebrauchten Lizenzen umfassen: 

a)  das Installationsmedium,  

b) die COA Pickerl (auf denen der Key und der offizielle 

Refurbisher stehen)  

c) eine Vernichtungserklärung.  

Die Vernichtungserklärung bestätigt, dass die Lizenzen beim 

Vorbesitzer deinstalliert wurden und nicht mehr zum Einsatz 

kommen 

 2 Windows Server: 

Für die auf der Baustelle Mauls durch die BBT SE 

betriebenen Server sind Lizenzen notwendig. 

 

 1 SQL Server Standard mit Software Assurance 

(SA): 

Ein mit einer kostenfreien SQL Lizenz ausgestatteter Server 

hat während des Jahres das kostenfreie Limit von 10 GB 

Speicherplatz überschritten und musste daher lizensiert 

trasferibili ed occorrono pertanto nuove licenze. 

Sono stati installati più sistemi client virtuali per affidatari con 

relativa necessità. Ciò richiede una licenza per sistema 

operativo Windows 7.  

 

Per ridurre i costi di acquisto, queste licenze vengono 

acquistate come licenze usate. 

Le licenze usate includono: 

a)  il mezzo d’installazione,  

b) l’etichetta COA (recante il product key ed il refurbisher 

ufficiale)  

c) dichiarazione di avvenuta distruzione.  

La dichiarazione di distruzione conferma che le licenze sono 

state disinstallate dal precedente proprietario e non vengono 

più utilizzate 

 30 Office 2010 Professional Plus: 

Le licenze per il programma Microsoft Office Professionale 

vanno adeguate al numero utilizzato.  

Per ridurre i costi di acquisto, queste licenze vengono 

acquistate come licenze usate. 

Le licenze usate includono: 

a)  il mezzo d’installazione,  

b) l’etichetta COA (recante il product key ed il refurbisher 

ufficiale)  

c) dichiarazione di avvenuta distruzione.  

La dichiarazione di distruzione conferma che le licenze sono 

state disinstallate dal precedente proprietario e non vengono 

più utilizzate 

 2 Server Windows: 

Per i server operativi al cantiere di Mules di BBT SE sono 

necessarie delle licenze. 

 

 1 SQL Server Standard con Software Assurance 

(SA): 

Un server dotato di una licenza gratuita di SQL ha superato, 

nel corso dell’anno, il limite gratuito di memoria di 10 GB ed 

è stato pertanto necessario il rilascio di una licenza.  
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werden.  

Die SA ist notwendig da der Rechner in einer virtuellen 

Umgebung betrieben wird und mit dem SA die korrekte 

Lizensierung für den Betrieb in einem Cluster gewährleistet 

ist. 

 

La SA è necessaria poiché il calcolatore opera in ambiente 

virtuale e la SA garantisce la licenza necessaria per operare 

in un cluster. 

  

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 

Zuschlagskriterium (mit Begründung) 

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti (con 

motivazione) 

Mit Bundesgesetz BGBl I Nr. 39/2001 vom 28.04.2001 wurde 

die Bundesbeschaffung Gesellschaft (BB-GmbH) errichtet, 

die Beschaffungsvorgänge des Bundes bündelt und 

Vergabeverfahren mit sinnvollen Volumen nach 

wirtschaftlichen und qualitativen Kriterien durchführt. 

Grundsätzlich werden von der BB-GmbH Rahmenverträge 

mit Lieferanten und Leistungserbringern abgeschlossen, die 

im Sinne des § 3 Abs. (3) BB-GmbH-Gesetz auch durch 

öffentliche genutzt werden können. 

Die BBT SE ist öffentlicher Auftraggeber und nützt nach 

Möglichkeit die Rahmenverträge der BB-GmbH. Im 

gegenständlichen Fall tritt die BBT SE für die Lieferung von 

Microsoft - Lizenzen  in den Rahmenvertrag der BB-GmbH 

mit der Fa. Crayon ein. Der Liefervertrag kommt dabei 

vertragskonform direkt zwischen dem Auftragnehmer des 

Rahmenvertrages und des öffentlichen Auftraggebers 

zustande. 

Die Windows 7 Professional Lizenzen und die Office 2010 

Professional Plus Lizenzen sind nicht über einen 

Rahmenvertrag abrufbar und werden daher als 

Direktvergabe vergeben. 

Hier gilt: 

Direktvergabe gemäß § 201 BVergG, da der geschätzte 

Auftragswert weder den gesetzlichen Schwellwert von € 

100.000,- noch den internen Grenzwert von € 40.000,- 

übersteigt.  

Con la Legge Federale GU n. 39/2001 del 28.04.2001 è 

stata istituita la Società Bundesbeschaffung Gesellschaft 

(BB-GmbH) che svolge gare di appalto a livello federale allo 

scopo di concentrare procedure di affidamento aventi volumi 

ragionevoli secondo criteri economici e qualitativi. 

BB-GmbH di norma stipula dei contratti quadro con fornitori e 

prestatori di servizi ai quali, ai sensi dell’art. 3 comma 3 della 

legge BB-GmbH, possono aderire anche i committenti 

pubblici. 

BBT SE, in quanto committente pubblico, si avvale, ove 

possibile, dei contratti quadro di BB-GmbH. Nel caso in 

oggetto BBT SE subentra nel contratto quadro stipulato dalla 

BB-GmbH con la ditta Crayon per la fornitura di licenze 

Microsoft. Come previsto dal contratto quadro, il contratto di 

fornitura viene quindi stipulato direttamente tra l’affidatario 

del contratto quadro e il committente pubblico.  

 

Le licenze Windows 7 Professional e le licenze Office 2010 

Professional Plus non sono “attivabili” tramite contratto 

quadro e vengono pertanto affidate in forma di “affidamento 

diretto”. 

In tal caso vale: 

Affidamento diretto ai sensi del § 201 della Legge austriaca 

sugli appalti BVergG poiché il valore stimato della 

prestazione non supera né la soglia di € 100.000.- né il 

valore limite interno di € 40.000,-.  

6. Vorgeschlagene Kriterien für die Auswahl der 

Wirtschaftsteilnehmer 

6. Criteri proposti per la selezione degli operatori 

economici 

- - 

7. Ort der Leistungsdurchführung 7. Luogo di esecuzione della prestazione 
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Innsbruck Innsbruck 

8. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 8. Durata / termine di esecuzione della prestazione 

Oktober  2017 Ottobre 2017 

9. Geschätzter Auftragswert (netto) 9. Importo stimato dell’incarico (netto) 

12.000,00 12.000,00 

10. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 10. Mezzi di garanzia proposti 

- - 

11. Finanzmittel 11. Risorse Finanziarie 

Die Gesamtkosten für die zu vergebenden Leistungen 

belaufen sich auf voraussichtlich € 12.000,00 und sind in der 

Fortschreibung des Finanzplanes 2017 unter 0IT0SO000 

aufgenommen 

I costi complessivi stimati per le prestazioni da affidare 

ammontano a € 12.000,00 e sono compresi nella revisione 

del Piano Finanziario 2017, alla tipologia di costo 0IT0S(000. 

12. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

12. Collaboratori proposti per lo svolgimento del 

contratto 

Gögele Gögele 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Dr. Johann Hager 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


